Manam Subject Markers I
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The Origin of the Manam Verd

Steptien

S pnt@ mbhar - .

= One feature often encolr

~set  of .subject markers (shor

Ser: - of the suh jnc“’t;":’—:.—i'?‘-‘fi-f‘?;

__whiéh indicate ‘the persen-

_together with, in-"“some . 14 ~_information about the-

~tense or mood of:the.verb.

Manam (1) uses two SPtS_- of portmantean subiect/moad™ -

-préfixes, one set for realis mood and one for irreslis maadi-.

.- The Manam data in Capell (1976:27) are incomnlete_ listina

only one set of markers “The' only mdrnpheme comman to- . = - §

=bBath qa%s~ef«nﬁ;ﬁi ;

s1utiral incligi ve

- which is found almQSﬁVUhiVéfgaTiy in Qceanic languages, The

Manam prefixes are sét ou

I sg 2sa 3sa linc lexc 2nl 3nl

Irrealis m— go- nga- ta- ga- kama- da-

Realis U- K- i= ta= ki- ka- di=

able 1, Manam sub ject/mood prefixes,

As far as I know, no other Austronesian lanariane heas

two comnlete sets of verbal subjact markers. Some lanaivyas,

such es Kara (5chlie, o9ersonal comminication) in Now

[relanu, nave sudject markers with diffarsant functi-ns only

0 linltad_nuabar of sersons. ¥ara has i 2371 sinauglar
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¥anam Subject Markers P

irreslis/imperfect’ and g “3rd singular perfect’., but onlv

s vessi

other bpersons. Miniafia

one marker for each of

forms).

many languages add .

to a "hasic”™ set of

subject markers to ch ‘mood or tense. Tigak of New

Ireland (Beaumont, 73),

tense  forms to mark t tense, with some resulting

phonclogical changes.

Ist singular.  npak (present) pass (nast)
3ra singular . gi (pres aa (past)
- 3rd plural - irik

etc,

“origa (past) A Ty

Table.2. Tigak subject/tense system.

In still other languages,-such as Halia‘(Allen, 65)  on

Bougainville Island, the persons are less differentiated in

some tenses than in others. Fror past tense Halia has u (!st

and 2nd singular), i (3rd plural and Ist nlural inclusive).

and e (3rd singular); but for non-past e serves for ‘all

DEersons.

Since I could find no other Oceanic languaages with diyal

comnlete sats of subject merkers., such 2¢ dznam has, [ hagan

to look for nossinle exnlanations for the Adevalnnment of the

<y oy s e o e
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John Lynch, in his article, “Oral/nasal alternation and

o

realis/irrealis,”

provides what seemed to "he, at ¥

alance, an explanations Lvnch (p. 96) gives evidence for ‘a

Proto-Oceanic (POC) *ha (future marker) and POC *fija (future

sub junctive mark

le . shows how many _ Austronesian

lanauages -have a'switch between oral and nasal grade. in the

initial COhSGhéﬁtﬁ_of;ﬁarbs, indicating a c¢hanage

rezlis and - i¥realisg

aspects. lynch explains that

oral/nasal distinction with Suech a function Tm

developed from the marker #ps or *ma fusing wi

these languages.

ihis exolanation seemed possible for the develooment of:

Considers

lst singular e : . - —

3rd singular S “‘nga- i : S
st nlural exc ki~ oa=

2nd plural Kxa- kama-

Srd plural ‘ di- ga-

 Table 3. Manam realis vs. irrealis.

The forms for Ist and 3rd sinoular and 2nd plural

contepin A nasal in the irrealis mood; 3rd singular and 2nd

and  3rd  plural contain a vowel shift to a, which could he

accounted for dbv fusion with the narticle *ma., Howevar, the

forms for 2na singular c¢o not fit this analvsis (ki

srealis’?, o firrealis”’).
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Also, Manam has adverbials that co-occur with the

irrealis prefixes, such as, m s2 for distant future and kapa

for intention, that could pbe reflesyes of the POC *pna or #*ma

that [Lvnch énb%kq'nf. The PQC formg +ma (futire irrealisg)

and *na (future) were posited hy HMilke (1948:155,159) and

*Na (future) ig_, sted as well in Grace (1969).

Thus, the che

consonant (1st plural exclusive and 2nd singular), and

hioch-front vowel i to low-mid a (3rd  sinaular and nlural)

saem  sianificant. However, =25 nn npe chanae evnlaing a1l

forms, and in addition., the POC futura markers are retaiped

in othef;*fb -Ltaéépmpd wise ta 1nok fitrthey “for a more

satisfying explanation of the doukle nronoun svstem.

Cepell (1969:26) states that there arelbtwo tvpes of

sul ject marker systems in Avgtiropesian. lapaiianes  in

Neerpnin., One he referred to =25 thoe %na/%la gorieg a2nd  {fhe

other the *i/*gi gerieg (these naing the characteristic

markers for 3rd nerson-sinanlay and nlural ineach gugtem)

Canell states that the *pa/*1a serieg ig nged in lanauanss

1
[

of testern Indonesian (Austronesian) aAnd derivatives of it

avist in Zesteyrn Qeeepic longiiacoes, ho *j/*s5i gerieg ig

fourd in the Anustronesian lenananss of the New Guyinea  Area,

iNese  two 5y scems  are  ovident in tnath Cansell?s gtidy

s
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e

Austronesian (NGA) languages and.in Pawley’s reconstruction

~_of subject markers for Proto-Fastern Oceanic

.. 1sg 259 359 :linc

NGA® c skya,a  *x(k)Ju xi,e *xta. .. ; *(k)wa *si,se.

~*(n)ku *ko,0 *na

~_Table 4. Reconstructed person-ma
_.New Guinea Austronesian and Proto-E

nsely resemhle

Pawley’s reconstructions for

Capell’s xpa/*]la Series,

ample 1ist of Eastern Ocean giiages with suhiact

corresponding to this *na/*1, is aiven in

(3). Thess

in ‘I"hp Solaman

Islands, Vapuatu, Fiii, Samoa and Tonnag-—

. In this list the 3rd plural form retains = thraughout

with consonants changing between n. 1. and r. >nd sinaular

forms are consistently ko or o except for Samoan and JTondaan

(although the long pronoun forms are Zge for Samoan and koo

for Tongan (Grace 19059:42)), For the onther narsons  and

numbers the forms in this samnle list vary considerahlv with

not nearlv tne consistency found in 2nd sinsular  and  3rd

nlural.
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B. New Guinea area subject markers,

Table 6 (3) contains a list of subject markers from

_languagés of the New Guinea area

h.corresnond to the

_ *i/*éi Series, ihaSe languages are all Jocated in Panua HNew

_Guipea

except the first three which are along the north

the lanauages

" north coagt

of

geagranhically,

jinea. Windesi is located in

Halia in northwest BoucaihVille island. Except for one small

group of languaces between Kairiru ahdgMé”ém Islands on the

coast of Papua New Guinea (to be discussed below),

is surprising uniformity in the subject markers used

se- languages,

As in the castern Oceanic Samnle Shown ahove, the 3rd

1

person plural marker is very similar -throughout the Wew

Guinea aAarea. :he vowels =re all fronted: i and 2 2re tha

only ones that occur. Onlv 5 ]anausaes in this list hzve e,

v~

iy of thewm, Windegi and Miniafia wee an i1 to o switch tn

nark a8 semantic ¢iffsrence (human vs, non=himan ani ryealis

vs. drrealis respectively), #Hotu and Aroma, hoth from the

Centra] Province of Papua New Guinea, share o in noth 3rd

person singular andg plural,

ihe consonents that sanmnear ares d, r (F), t, s. h and

2y listed romchlv in order of freausncvy of occiirrence in  myv
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data as Well as a possible historical develonments.from d to

h to loss of conSonant{?Arbma has g in 3rd nlural but its

presence in sll plural forms-indicates its function ‘as a .=

plural marker.

In the 3rd singular.

show a very close relaﬁign§bip;aslwell, All languages.. have

forms of i or g except Lamogai of New Ireland (David Brunn, ..

personal communication). Six languages have ¢ formss Tn  ope .

of these, Bola (Bosca, 33)- g9gﬁfprnhf.

Ireland (Schlie, personal communication) has i (jrrealis/

imperfective) glterpating with g (nerfective), In general

in the New Guinea area-a front unrounded vowel, either high

or mid, marks 3rd singular.

For 2nd person singular U or Ku is common thoughout the

New Guinea aren. Althaough thare ‘are same

lapngirieaes with U or KU ocenr thraughout the ceonranhie aroa

Five of oight variants contain ths vowe] 0 “wo af theoge
accur with & nasal consonant, which is o nosggible

exnlanstion for the dron from hioh=back to wid-hack vowal,

The vowel common to  2nd singular in lancuases of Fastern

Oceania is also o, but in New Guinea area the 0 variants can

nusiyallvy he evnlained as indenendent develonmentg fram .

In lst nerson sinailar the suhiect markeyrg aye auifs
consianentlv a4 or V(@) (as Crnell, 19695, hnes gsteted).
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These forms, again,-are found in all pnarts of the New Guinea

Area with little variation.

s

The |Ist person plural inclusive form ta is nearlv

universal throug

Oceania. In the New Guinea sample

here, of those

nguages that do have a distinction between

only

inclusive and e two languages

vary from fornm

da
—da,

but the g seem

is the only“

language without either 3 or t inm the

yelar fricative consonant like the |Ist

form; it has a

singilar form.

The of the-{a form here seems tQ,rprprt
the significance of the cultural value of Zarounness’, A1

activities are done in relation to the groun as a whole with

1ittle room for individualists, Tt is no wonder that the

form exnressing this wpitv is so constant.

ihe forms for Ist o2arson nlural exclusive and 2nd

nerson nlural do not reflect the npniformity evident in fhe

other persons and numhers

Ca Camnarisan of Fasgtern Ocesanic and Mew Ouinea ' markerg

In _ comparing the two szts of data from Zastarn Jceanisa
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EIRTRNN

and the New Guinea area thers are some strikingly consistent

di fferences, .

d Plural. The contrast between 3rd person plural

Capell”’s *si, *se). In:k

la, ra, .PEQ. *da). The contrast in the v

.between the. two grouns,

&

e 3r§p$incular.___J1ﬁL_;h3i__ainguiar_figg@sf_arg__ngr______

uniform. within Oceania, but they are uniform within

vV en

3. 2nd Sinyular. The 2nd sinjyular forms are upnjiform

_within both groune of lanquages., New Guinea ()i or w and

Fastern QOceanic kg or gg are guite close phoneticallys hoth

contain a velar consonant and the onlv difference in the

vowels 1s hetween hiaoh=back and mid-kaclk, 1t is. howevar

striking that the two forms have remained quite uniform

within each area. JSince the forms ki and kg Aare so




Manam Subject Markers |

phonetically similar. the consistent dﬁffbﬁgﬁcgihptwppn the

.

two groups.is especially intaresting.

;4,_,”1$t Singular. The contrast betwegﬁrfifst qingu]ar

forms is not as strikino. But generally, New Guinea has a,

da or ya, and Eastern Oceania has 6u or &u w-Guinea in

general tends. to be more internally uniform <{as— in 3rd

_sinqular does Eastern Oceania.

5, Ist Plural Inclusive. These forms, as stated

earlier, are quite uniform throuahout Oceania,

6. 1Ist Plural Exclusive and 2nd Plural. These forms

_vary  considers within each “group &nd. thi fferences

between the groups are not 2s clear. It seems clear that

the forms are related throughout Oceania, however. These

relationships. also emnhasize the  cultnral valiye  of

Lorounnesss (c.f. section 2. disciission of 1st  nlirsl

inclusive),

D. New Guinea drea .unitv.

A number of scholars have tried to demonstrate that the

New Ouinea Area lanaiizaeg maks 1In a8 sinale ma inr arqiininns

within Cceania (a discussion nf this regearch jg in Pawlav

1973). ihe data 1 have shown hare, esaecially the suhisct

marker forms for 2nd sincular and 3rd olural, ¢learly show o
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‘distinction between New Guinea area languages as onposed to

Eastern Oceanic languages.

The subject marker systems in New Guinea languages, at

least, do provide evidence of a unity between most of the

t;;fAuStronesian'_lanquaqes',fngm' ern Irjan Java (Windesi)

40 SE Papua (Motu, Wedau) and

throughout the islands of Ne

Britain (Malen), New Ireland

The clear uniformity of

pliiral exclusive and 2nd

3
‘scussion of these gets of

. -grammatical merkers alone - i$ - mot enough to clear un the

longstanding debate on the New Guinea Oceanic Hvnothesis

(Pawley’s term, 1978:16%), it is evidence gunnorting the

“hvpnothesis,

E. Eastern Oceanic subject markers in New Guinea,

There is one small group of languacges that does not fit

the general llew Guinea pattern. Ay data include tnree

lananages, all snoken in _fhn“;bhm.rfian Islapnd chain on  the

north coast of Papua New Suinea. Thege lanauaceg, Manam

(nersonal studv), Hogeo (Capell 1974827) and Kairiprua (diusll

1981:95), have varbkal subiect markers which differ from the

I
+h

2st of the New Guines forms. NO data are availahle for

other languages within the Schouten oroun., Yanam nas twn

s€ts of suibject miarkesrs. one oF which c¢orraesnonds to  the
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markers of the other New Guinea languages and one which does

not. This  other gset is very gimilar to the get of subject

-

markers for Kairirn, spoken . t-wast of Manam on the narth

24

coast of PNG.,  Wogeo, which lies hetween Kairiru and Manam,

langquaages?

|sg 259 lexc 2ol 3nl
NGA *va,a *(jJu *j.e *ia *ma x(k)wa *si, se
Manam <EAL u- ku- i-  ta- ki- ka- di-
¥Manam IRR M- go- ta- aa- kama=
da - o , .
Wogeo o= u- ta- ka- da-
Kairiru WU~ gqo- ta- Jaa- rra-
PEO *(n)kuy *ko,0 *na *(n)ta *k,mami *m(i)u *da

Table 7. Comparison of Manam, Wogeo and Kairiru
with proto forms.

Table 7 shows the relation between the suh jact markers

Of .";ana’?}, (Firiru (»_:n/j WO’JPO to both t}'\e T‘YQW r;U'iHQP Areea Rﬂ’i

tne Eastern Oceanic languages. Capell’s reconstruction of

NGA and Pawley’s reconstruction of Proto-Fastern Oceanic¢ are

repeated here for comparison, NGA represents Capell’s

*i/*sil series, while PEO represents his *pa/*]la series. The

close similarity between Manam irrealis sithjact markers, the

marxers of Xairiru and yWogeo (plur=l). and the reconstructed

markers of Eastern Uceania would indgicate that thev are all

Nistorically  cognate. Canell (12740:27) mantinns taat wolen
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Seems to correspond . to Eastern Oceanice An  indenendent -

parallel development” markers in three. New

languages seems ext:

ted_that the Manam realis

of markers is. eognate

yUages. One nossihle canclusg

oy two migrations

different daughter. landuagés of Proto-Oceanic,

(c. f Table 64) marks

third person singular with-i for jrvrealis/imnerfect and a

for perfective. Sobei on the north coast of Jrian Java

(Sterner 1975:138) has forms e20 and a2 for 3rd person

singular (realis and irrealis resnectivelv) and ri and a for

3rd plural (realis and irrealis).

ihus, althouaoh Manam seems to he the onlv leanguane

nsina two  completelvy different sets nof nronouns (which

corresoond  to the *i/%51 and +*na/xla sets) to mark the

realis/irreslis a2spect distinction, several other lanauages




a in third persen singular -anpd

L1seento bewan

presentjday~I$ﬁéﬂﬁ@é§;yith reflexss of Grace’s oroto forms.

If the j and a3 pronoun sets wele once s Single proto

mornheme, one would expect to find some evidence in sunnort

thi ; stead,: we find several lLangiages. with

consisténtﬂsemamtice distinctions between -the two forms.

This suggests two proto sets of markers, one following the

xi/%si series and the other followina the #*pna/*la series,

with an aspectual difference in meaning between the sets,

NOTES

l. The Manam language is spoken by the 7¢#3 neople of
‘tanam Island, an active volcano about 5 km off the north
coast of Papua New Guinea. It is a member of the Schouten
arovo  of islands. Manam [sland is 26 miles in
circumferencey, with 14 villeaes distributed around its
seriohery. The language is in tne Eastern qgroun of Seoik
coast Austronesian lepauages, accordinag  ta  laveack  (n.
42) . My wife and I have spent six months in lancuage study
on__ Hanam,. A detajled accoiint of depam aArsammar _mav _he farined
in Licntenoark (19&g
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2. Capell lists oply one set “of  subject ‘markers for

Manam;” ~which includes most of the forms from the realis set.
The form ta, which serves for “21in¢ realis and ‘irrealisZ, 1is

omitteds ,Capell lists ga for “linc’i- aa ig= &ally the form

for Tables'S and 6 are‘asfo11§WS.

2 112=114, 174, 175- . - e

20

1083, Yinnuhlished SIL snrvev..

27

9. Demowolff- 192

I@.‘;L..D{Jernes. 1983. Unpublished SIL survey.

12, Iithgow: 463, 467, 517=510

13,;ELiSté;LTUrnpr and Clarks 11.

14, Graigs 112

1., Franklin: 8, 9

(&

. Cowen: 43

17. Allent 65

18. Haywood: 12

19. Boscot 33

20, lLees 13
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